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United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof." 



EL SALVADOR 



Defense: Status of Forces 

Agreement effected by exchange of notes at 

San Salvador February 15, 2007; 
Entered into force May 22, 2007. 



No. 100 



The Embassy of the United States, of America presents its compliments to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of El Salvador, and has the honor to refer to 
recent discussions between representatives of our two governments regarding issues 
related to United States military and civilian personnel (defined as members of the 
United States Armed Forces and civilian employees of the United States Deparfment of 
Defense, respectively, hereafter referred to collectively as United States personnel) and 
United States Contractors (defined as non-Salvadoran companies and firms, and their 
employees who are not nationals of El Salvador, under contract to the United States 
Department of Defense) who may be temporarily present in El Salvador in connection 
with ship visits, training, exercises, humanitarian activities, and other activities as 
mutually agreed. 

As a result of these discussions, the Embassy proposes that United States 
personnel be accorded the privileges, exemptions, and immunities equivalent to those 
accorded to the administrative and technical staff of a diplomatic mission under the 
Vienna Convention on diplomatic relations of April 18, 1961; that United States 
personnel may enter and exit El Salvador with United States identification and with 
collective movement or individual travel orders; that El Salvador shall accept as valid all 
professional licenses issued by the United States, its political subdivisions or states thereof 
to United States personnel for the provision of services to authorized personnel; and that 
Salvadoran authorities shall accept as valid, without a driving test or fee, driving licenses 
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or permits issued by the appropriate United States authorities to United States personnel 
for the operation of vehicles. The Embassy further proposes that United States personnel 
be authorized to wear uniforms while performing official duties and to carry arms while 
on duty if authorized to do so by their orders. 

The government of El Salvador recognizes the particular importance of 
disciplinary control by United States armed forces authorities over United States 
personnel and, therefore, authorizes the government of the United States to exercise 
criminal jurisdiction over United States personnel while in El Salvador. 

The Embassy further proposes that the United States Department of Defense and United 
States personnel shall not be liable to pay any tax or similar charge assessed within 
El Salvador and that the United States Department of Defense and United States 
personnel may import into, export out of, and use in El Salvador any personal property, 
equipment, supplies, materiel, technology, training, or services in connection with 
activities under this agreement. Such importation, exportation, and use shall be 
exempt from any inspection, license, other restrictions, customs duties, taxes, or any 
other charges assessed within El Salvador. The Governments of the United States of 
America and El Salvador shall cooperate to take such measures as may be necessary 
to ensure the security and protection of United States personnel, property, equipment, 
records, and official information In El Salvador. 

The Embassy proposes that vessels and vehicles operated by or, at the time, exclusively 
for the United States Department of Defense may enter, exit, and move freely within the 



territory of El Salvador, and that such vehicles (whether self-propelled or towed) shall 
not be subject to the payment of overland transit tolls. Vessels and aircraft owned or 
operated by or, at the time, exclusively for the United States Department of Defense 
shall not be subject to the payment of landing, parking, or port fees, pilotage charges, 
lighterage, and harbor dues at facilities owned and operated by the government of 
El Salvador. Aircraft owned and operated by or, at the time, exclusively for the United 
States Department of Defense shall not be subject to payment of navigation, overflight, 
terminal or similar charges when in the territory of El Salvador. The United States 
Department of Defense shall pay reasonable charges for services requested and 
received at rates no less favorable than those paid by the Armed Forces of El Salvador. 
Aircraft and vessels of the United States government shall be free from boarding and 
inspection. 

The Embassy also proposes that the United States Department of Defense may 
contract for any materiel, supplies, equipment, and services (including construction) to 
be furnished or undertaken in El Salvador without restriction as to choice of contractor, 
supplier, or person who provides such materiel, supplies, equipment or services. Such 
contracts shall be solicited, awarded and administered in accordance with the lows 
and regulations of the government of the United States of America. Acquisition of 
articles and services in El Salvador by or on behalf of the United States Department of 
Defense in connection with activities under this Agreement shall not be subject to any 
taxes or similar charges in El Salvador. 



The Embassy further proposes that United States contractors in fuiflllment of 
contracts with the United States Department of Defense in connection with activities 
under this agreement may import or utiiize in El Saivador or export therefrom any 
personal property, equipment supplies, technology, training, or services. Such 
importation, exportation, and use shall be exempt from any license, other restrictions, 
customs duties, taxes, or any other charges assessed within El Salvador. 

The Embassy proposes that United States contractors shall be granted the same 
treatment as United States personnel with respect to professional and drivers, licenses. 

The Embassy proposes that United States personnel shall have freedom of movement 
and access to and use of mutually agreed transportation, storage, training, and other 
facilities required in connection with activities under this agreement. 

The government of El Salvador recognizes that It may be necessary for the United States 
armed forces to use the radio spectrum. The United States Department of Defense shall 
be allowed to operate its own telecommunication systems (as telecommunication is 
defined in the 1992 constitution and Convention of the International 
Telecommunication Union). This shall include the right to utilize such means and 
services as required to ensure full ability to operate telecommunication systems, and 
the right to use ail necessary radio spectrum for this purpose. Use of the radio spectrum 
shall be free of cost to the United States Government. Further, the Embassy proposes 
that the Parties waive any and all claims (other than contractual claims) against each 
other for damage to, loss, or destruction of the other's property or injury or death to 



personnel of either Party's armed forces or their civilian personnel arising out of the 
performance of their official duties in connection with activities under this Agreement. 
Claims by third parties for damages or loss caused by United States personnel shall be 
resolved in accordance with United States laws and regulations, with said government 
taking steps to ensure that claimants have adequate access to the claims process. 

Finally, the Embassy proposes further that our two governments or their 
designated representatives may enter into implementing arrangements to carry out the 
provisions of this agreement. 

If the foregoing is acceptable to the government of El Salvador, the Embassy 
proposes that this note, together with the Ministry's reply to that effect, shall constitute 
an Agreement between the two Governments, which shall enter into force on the date 
of the Ministry's reply. 

The Embassy of the United States of America avails itself of this opportunity to 
present to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of El Salvador, the assurances of 
its highest and most distinguished consideration. 




Embassy of the United States of America, 
San Salvador, February 15, 2007. 



MrMiaTBRIO DE REUACIONES SXTERIORES 
RBP^BLICA OE ei. SAUVAOOR C.A. 



Secretarfa de Estado 
DGAJDH/DNT/CB/N° ^ 



EL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE LA REPUBLICA DE 
EL SALVADOR tiene el honor de acusar recibo de la Nota Dipiouxdtica N° 100 de fecha 
1 5 de febrero de 2007, la cual litemlmente dice: 

'"'No.iOO 

La Embajada de los Estados Unidos de America saluda muy atentamente al 
Ministerio de Relaciones Exteriores de la Republica de El Salvador y tiene el honor de 
referirse a las recientes conversaciones entre los representantes de nuestros Gobiemos 
sobre ciertas cuestiones reiativas al person^ militE: y civil de los Estados Unidos (por 
definidon, los integrantes de 1^ Fuaxas Armadas de los Estados Unidos y los empleados 
civiles del Departamento de Defensa de los Estados Unidos, respectivamente, en adelante 
y en conjunto, el "personal de los Estados Unidos") y a las contratistas de lbs Estados 
Unidos (por defiiiici6n, las compafifas y erapresas no salvadorefias, junto con los 
empleados de 6stas que no sean nacionales de El Salvador, bajo contrato con el 
Departamento de Defensa de Jos Estados Unidos) que se encuentren tempoialmente en 
Ei Salvador por motivo ^ vkitas de embareacioaes, capacitacidn, ejercicios, labores 
humanitarias y las otras actividades en que se convenga mutuamente. 

A consecuencia de dichas conversaciones, la Embajada propoiw que al personal 
de los Estados Unidos se ie conceda privile^os, exencionw e inmunidades equivalentes a 
los que se confiere al pereonai administradvo y t6cnico de una misi6n diplomMca 
conforme a la Coiivenci6n de Viena sobre relaciones diplom^ticas del l& de abril de 
1961; que el personal de los Estados Unidos entre y saiga de EI Salvador por medio del 
documento de identidad de los Estados Unidos, junto con sus 6rdenes de viaje colectivas 
o personales; que El Salvador acepte la validez de todas las licencias profesioiiaies que 
expidan los Estados Unidos o sus circunscripciones poHticas o esteidos al personal de los 
Estados Unidos para la prestacidn de servicios al personal autorizado^ y que las 
autoridades salvadorefias acepten la validez de las licencias o permisos de manejar 
expedidos por las autoridades competentes de loS Estados Unidos al pereonal de los 
Estado^ Unidos para la conducci6n de veUculos, sin exigir jauebas de maiiejG ni el pago 
de derechos. La Embajada de los Estados Unidos propone asimismo que se autorice al 
personal de los Estados Unidos a vestir de uniforme al desempefSar sus obligaciones 
oficiales y a portar armas mientras se encuentren de servicio, si sus drdeneis de viaje lo 
permiten. 



MiMiSTBRIO DC RBU^CIONCa EXTBRIORKS 
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EI Gobierno de la Repiiblica de EI SalvMor, al reconocer la importancia especial 
que reviste el control disoipiinario de las aiitoridades de las Fuerzas Annadas de los 
EstadQS Unidos sobre el j^seaai de los E§tados Unidos, sautoriza al Gobierno de Ids 
l^tedos Unidos a ejercer la jurisMoada j^iaal sotee el paspt^ de los Estados Unidos 
que se encuentre er| El Salvador. 

La Embajada propone tambi6n que el Departamento de Defensa y el peraonal de 
los Eslados Unidos no estdn sujetos al pago de cualquiar icppuesto o gmvamen parecido 
que se les iirpasnga en El Sdv&AQt y que el Etepartanaaato de J^fensa y el perscmal de los 
ESIados Unidos puedan ia^jcatar y utilizar en El Salvor o exportar <M mismo 
cuaiK5quiera bienes muebles, equipos, suminisfros, matoial, tecnologla, capacitacidn o 
servicios reiacionados con las actividades a que se refiere el presoite Acuerdo. Dicha 
importaddn, exportacidn y utilizaci6n se eximird de inspecciones, concesidp de licencias, 
otras restricciones, derechos de aduana, impuestos o cualquier otro gravamen que se 
imponga en El Salvador, Los Qobiemos de la R^blica de El Salvador y los Estados 
Uiudo& de America coopCTs^ en la toma de las medid^ necesarias para velar por la 
segup^id y proteccion del personal, los bienes, el equqK), los documraitos y la 
infonnaddn oficial de los Estados Unidos en El Salvador. 

La Embajada propone que las embarcaciones y los vehiculos que haga fiincionar 
el Departamento de Defensa de los Estados Unidos, o que de momento se empleen 
e:^clusiy^aij^e pam ^cho Is^i^Hmento, entren o salgan del territorio de El Salvador o 
se mue\^ por ^e Hbr^enle, y que didios veMculos, ya sean autopropulsados o 
rranoloados, no esten sujetos al pago de derechos de peaje. Las embarcaciones y 
aaronaves de propiedad del Departamento de Defensa de los Estados Unidos, o que de 
momento se empleen exclusivamente para dicho Dq)artamento, no estar&i si^etas al 
pago de derechos por el uso de pis&s de aterrizaje, estacionamientos, puertos, servicios 
de pr^cos, lanchas de trastordo y muelles en las instdaciones que posea y administre 
el Gobierno de la Rqsfiblica de El Salvador. Las aeronaves que posea o haga funcionar el 
Dqjarfcamento de Defensa, o que de momento se emple^ exclusivamente para dicho 
Departamento no estar&i sujetas al pago de derechos de navegacidn, soferevi^lo, terminal 
ni otros afines cuando se encuentren en el territorio de El Salvador. El Departamento de 
Defensa de los Estados Unidos pagarS derechos razonabl^ para los Kirvicios que soKcite 
y se le presten, a unas tarifas no menos fevorabl^ que las que paguen las Fuerzas 
Armadas de EI Salvador. Las aeronaves y embarcaciones del Gobiono de 1^ Estados 
Unidos no se someterdn a visitas ni inspecciones. 
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La Embajada propone asimismo que el Efepartamento de Defensa de los Estados 
Unidos pueda contratar la adquisicidn de oualesqtiior material, suministros, equipo o 
servicios (incluidos los de construcci6n) que se provean o empreadan en El Salvador, sin 
reslri«5iones acerca de la elecci<fe del akitratista, prov^or o persoi^ que proj^rcione 
dicho material, siiministros, equipo o servicios. Esos contratos se solicitar&i, concecter^ 
y administrar&ti de conformidad con las leyes y los reglamsstos del Gobiemo de los 
Estados Unidos de America. No se gravarin impuestos ni tasas parecidas por la 
adquisicion de artfculos y servicios en El Salv^or por el Dqwrtamoito de Defensa de los 
Estadps Unidos, o en su nombre, por motivo de las activid^tes emfa*aadidas con arreglo 
al presffiBte Acuerdo. 

La Embajada propone tambi^ que a los contratistas de los Estados Unidos, en 
cumplimiento de sus contratos con el Departamento de Defensa de los Estados Unidos 
relacionados con las actividades emprendidas con arreglo al presente Acuerdo, puedan 
importar o utilizar en El Salmior, o exportar de este, cualesquier bienes muebles, equipo, 
suminktros, tecnolpgia, cap^itacidn o servicios. Dicha m^rtasi£m, ocpottfud^ y 
utilizacBn se eximird de la concesidn de Hcencias o de otr^ restriccicHUs, asf como del 
pago de derednos de aduana, impuestos o cualquier otro gravamen que se imponga en 
El Salvador. 

La Embajada propone que a los contratistas de los Estados Unidos se les conceda 
el mismo trato que al personal de los Est^ios Unidos ea lo que respecta a las licencias 
profesiooaks y de manejar. 

La Embajada propone que el personal cte los Estados Unidos t«n^ Ubertad de 
movimiento y derechos de acceso y utiHzacidn con iresspecto a las instaliuaones de 
ttansporte, ahnacenamiento y cq^aci^idn, entre otnis, conv«aidas mutuamente, que 
requiera para las actividades efectuadas con ^reglo al piesaote Acuerdo. 

El Gobiemo de EI Salvador recoik>ce qtte puede resultar nex;esario que las Fuerzas 
Armadas de los Estados Unidos utilicen el (spectro r^oelectrico. Se permitin^ al 
Depaitamento de Defensa de los Estados Unidos que haga funcjonar sus propios sistemas 
detelecomunicaciones (tal como las telecomunicaciones se definen m la Constitucidn de 
1992 y en la Convencidn de la Unidn latmmdonal de Telecomunicaciones). En ese 
permiso queda incluido el d^recho a utilizar los medios y smdcios que se requieran para 
asegurar el fimcionamiento pleno de los sistetnas de telecomunicaciGnes y el derecho a 
utilizar todo el espectro nec^ario para e^ finu El uso del ^pectro radioel&trico seri 
gratuito para el Gobiemo de los Estados Unidos. 

Ademds, la Embajada propone que ca<k Parte i^ui»ae a toda ra;lamaci6n (a 
excqpcidn de las reclamacioi^ contiastic^jBs) contra la otra per concepto de dailo, 
p^rdkta o destrw;ci6n de los bienes del oteo^ o de lesida o muerte del personal civil o 
milltar de cada Parte que ocurra en el des^raipdio de sus fuiK^ones oficiales disante las 
activid^es efectuadas con arreglo al pi^s^te Acu^^. Las reclamadones de teredos 
por coa(»pto de dafto o p^fdida cmsado por el pearsoiml de los Estados Unidos las 
resolvcf^ el Gobiemo de los Estados Unidos de acuerdo &m las leyes y los reglamentos 
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de los Estados Unidos, cuyo Gobiemo adoptarf medidas para asegurarse de que los 
reclamantes puedan valerse adecuadamente-del procediimento de reclamacidn. 

Per tMmOt la Bsa^B^^^^^^x^jm mmsm que ntftaitros dos €k>bi«iK)s, o los 
jepps^s^antes que d^i^n, pi^dan ccmcertar disposiciones de aplieacidn para la puesta 
ea Tpx&o&c& del presente Acuerdo. 

Si lo anterior resulta aeeptabie al Gobiemo de ta Rq^Ablica de El S^vador, la 
Embajada propone que la preascarte jiota y la nota de resppesta del Ministerio a ese efecto 



La Embajada de los Estados Unidos de America: aprovecha la oportunidad para 
reiterar al Ministerio de Relaciones Exteriores las seguridades de su nj^ alta y 
distinguida consideracldn. 





^Salvador, 15delfebreTOdedei#7."" 

El Ministerio de Relaciones Extariores tiene ei honor de confinnar qm las 
disposiciones (^ntenidas en la Nota de esa Rei^esentacidn Diplomdtica son aceptables. 
Asf nilsmo para la entrada en vigor de didbas ^sposicic^ies el Gobioso de la Rept^blica 
de El S^W!^ tiene qm c^j^^^ tm pl^^ P<H- lo cual la Nota 

^d^^'^sa ||^g|^B^ad6n^^ junto con la Nota de El Salvador en la cual se 

adfifique el cdmplimieato de t^es proc^dimientos, constitaii^ un Acua:do sobre esta 
materia. 

EL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE LA REPUBLICA DE 
EL SALVADOR, reit»-a a esa J^q^prable R^i^smtacidn las aegurklad^ de su ^ 




el cud eHrtrai^ en vige^ia^m la &cha de 




Antiguo Cuscatl^ veintiodK} de febrcat) de dos inil sii 
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Secretary of State 

0 2 ' 
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THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF REPUBUC OF EL SALVADOR has the 
honor of acknowledging receipt of the Diplomatic Note No. 100 dated february 15, 2007, which 
literally says: 

""No. 100 

Tbc Embassy of tte Uwlei S^setej of Aai«ica {sesrats Its ccHnpltmaite to tfie Ministry of 
Foreign Aifain! of flie R^ublic of El Salvador, and has the honor to refw to recent discussions 
betwe«i r^ieswtatives of our two goverameirts regarding isaies rei^d to United States military 
and civilian personnel (defined as m^bers of the United Stc^ Armed Forces and civilian 
employees of the United States Departaent of Defense,^ respe<^vely, hereafter rrferred to 
collectively as United States personnel) and United States Contractors (defined as non-Salyadoran 
companies and firms, and Aeir employees who a«s net nationals of El Salvador, under contract to 
die Units?d States Department of Defense) who may be temporarily present in El Salvador in 
connection with ship visits, tralnfaig, exercises, humanitarian activities, and <rfher activities as 
mutually agreed. 

As a result of these discussions, the Embassy proposes that United States pereonnel be 
accorded the privileges, exemptions, and immunities equivalent to those acc(wded to the 
administe^ive and technical staff of a diplomatic minion mdet the VietmL Convention on 
diplomatfc relations of April 18, i9$l; that United States personnel may enter and exit 
El Salvador witii United States id^tification and collective movement or individual travel 
oniers; that El Salvador shall ^»ept as valid all i^ofesslonai licenses issued by the United States, 
its political subdivisions or states thereof to United States personnel for the provision of wrvices 
to authorized personnel; and that Salvadoran authcMities shall accept as valid, wi^out a driving 
test or fee, driving licenses or permits issued by the appropriate United States authorities to 
United States po'sonnel for the opmtion of vehicles. Hie &nbassy further proposes tiiat United 
States personnel be authorized to wear unifwms while performing official duties and to cmy 
arras wiiile cai duty if authorized to do so by dieir cffders. 

The government of El Salvador recognizes the particular importance of disclpiinaty 
control by United States armed forces authorities over United States personnel and, therefore, 
authorizes the government of the United States to exercise orimlnal Jurisdiction over United 
States personnel while in El Salvador. 

The Embassy further proj^xses that the United Sta^ Department of Defense and United 
States personnel shall not be liable to pay any tax ch* similar chai^ge assessed w^in El Salvador 
and that die United States Departmoit of I>e£E«ii» mid United States personnel m^ import into, 
export out of, and use in El Salvador any perscmal prop^ty, equlfmient, sillies, mat»iei, 
technology, training, or services In wmnection wifli activities uiid6r this agrieenietit Such 
importation, exportation, and use shall be exempt frotn any inspection, license, otfa« res^ictions, 
customs duties, taxes, or any oth^w charges assess within Bi Salvatto. The Qovmiments of the 
United St^s of America and El Salvador shall coopei^ to take such measures as may be 
necessary to ensure the securi^ aad protection of United States pemmnel. property, equi{Mnent, 
records, and official informaiion in El Salvador. 



MlNtSTCRtO DE RCLilCIOKC* EXTERIORKS 
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The Embassy proposes that vessels and vehicles operated by or, at the time, exclusively 
for the United States Department of Defense may entw, exit, and move freely wttiiin the territory 
of El Salvador, and that such vehicles (whedi©- self-propelled or towed) shall not be subject to 
the paynjent of overland transit toils. Veswls aiKl aina^ ownal or qperated by or, at the time, 
siccludhely for the UniM Stat^ D^artmrat of De&nse shall not be subject to the ;»yment of 
landkife parking, or port fees, pilotage charges, li^terage, and harbor dues at fecilitira owned and 
operated by the government of El Salvador. Aircraft owned and operated by or, at the time, 
exclusively for the United States Department of Defense shall not be subject to payment of 
navigation, overfliglit, terminal or similar charges when in tiie territory of El Salvador. The 
United States Department of Defense shall pay reasonable chat^ for services requested and 
received at rates no less favorable than those paid the Armed Fences of El Salvador. Aircraft 
and vessels of the United States government ^all be free from bomximg and inspection. 

The Embassy also proposes that the United States £>q}artment of Defense may contract 
for any materiel, supplies, equipment, and s^^rices (including construction) to be fuitiished or 
undertaken in El Salvador without restriction as to choice of contractor, supplier, or person who 
provides such materiel, supplies, equipment or services. Such contracts shall bt solicited, 
awanied and administered in accordance with the laws md regulations of the government of the 
United Stales of America. Acquisition of articles and services in El Salvador by or on behalf of 
the United States Department of Defense in connection with activities undM- this Agreement shall 
not be subject to any taxes or similar charges in El Salvador. 

The Embassy further proposes, that United States contractors in fulfillment of oontr^ts 
wrU) the United States Department of Defense in connection witii activities under this agreement 
may import or utilize in El Salvador or e^qjort therefit>m any personal property, equipment, 
supf)lies, technology, training, or services. Such . importation, «q}ortation, and use shall be 
exempt from any license, other relictions, customs duties, taxes, or any otii»r charges assessed 
within El Salvador, 

Hie Embassy proposes that United States contractors shall be granted the same treatment 
as United States personnel with respect to professional and drivers, licenses. 

Ihs Embassy propose that United St^^ persGoinel shall have freedom of movemoit and 
access to aad use of mutually agreed transportation, siotB.^ training, and other faciiitks required 
in connection with activities under Ms agre«nent. 

The government of El Salvador recognizes that it may be necessary for the United States 
armed forces to use the radio spectrum. The United States Department of Defense shall be 
allowed to operate its own telecommunication systems (as telecommunication is defined in the 
1992 eorestiftition and Ccmvention of the International TelecOTimanication Union). This shall 
include the ri^t to utilize such means and services as required to ensure full ability to operate 
telecommunication systems, and the right to use all necessary radio spectrum for this 
purpose. Use of the radio spectrum shall be free of cost to tte United States Government 
Further, tiie Embassy proposes that the Parties waive any and ail claims (other tijan ccmtractual 
claims) against each other for d^age to, loss, or destruction of tiie other's prop«1y or injury or 
dealli to personnel of either Party's armed forces or flwir civilian personnel arising out of the 
performance of their offieial duties In connet^ion wtdi activities under this Agreement. Claims 
by third parties for dam^s or loss caused 1^ United States personnel shall be resolved in 
accordance with United Stgitcs laws and regulations, with said government taking steps to ensure 
diat claimants have adeqti^ access to die claims process. 



Final ty, the &iibas^ prqx;se$ farther ihi^ our tm goventinents or U»slr desi^N^ 
repit^tattves may into inipienieittiiig aiYangem«nt$ to eany oi^ the pn>yi$t(His of this 

If the f<»%^ing is a^scepi^ble to the go^nunent of £1 Salvador, tiv& |i!t>p(»e$ 
that titis togetfiar witt the Mm^rfs repl^ t0 tfiat shall coo^h^ ^ Agreement 
hetween the two G&vemwmts, whkA stoH enter into f«a«e m tie ctoe of the Mlnts^ry^ reply. 

The &B^m$y of the United SUAes of .America a'^ils it^f of this op{K8tunity to pre^^itt 
to tte jMArtlstiy of iPorelgp Afildrs of Ihe I^ptd^ib of El S^li^SKtor, the aj^ntt>ce$ of its highei^ and 
most distii^islbed coojiEkration. 

Bmimsy of tte Uni^ Steles of Amerk^, 
Salvador, February IS; 2007. " 

Hie Mlni^ of Fttfelpt Aliiasltas ti^ hotior to coo^nn i^t the di^JOdtlems taehKled In 
the Note of thsHt Dlpbrnatie Kiepre$«rMoa are acceptaMe. flovi^»i«r» fyr the entry into fytat of 
tho^ dl^piosM<Mi% the i^^^mtuneot of the R«pnUic of the IS !^^mkff has to cGHBopil^ with die 
iepi Internal procedure^ dtere the nc^ of Oiplom^ Ri^HeseMalkHi togettuar wifli the 
note of li SUhradcr in vMdk k m notified the c(»i{^km cdTtet proeedt^^ shidi ooi^^le an 
Aip^ea^ent between ab<»t dtts niflier. 

The Miaistry of Fof^p Aftms of ths iU|»d3lk; of lil Sahrador ttalsmes to that 
K<»UHal^ Rqpnssmtation the a$swimEi<» 



